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„Gazeta Transilvaniei“ întră în anul ali 52-lea ală esistenței sale. | 

Nenumăratele dovedi de simpatiă şi de încredere ce le-a primită 
tinden! cu ocasiunea aniversării a cincidecea a esistenţei sale suntii cea 
şi naţională. E e | 

Răzimatiă pe încrederea publicului română și condusi de iubirea de patriă și de datoria ce o are cătră sfânta causă a româ- 
nismului, organulii nostru n'a pregetatii de a aduce, mai alesii în cei dece an! din urmă, însemnate jertfe pentru a corespunde toti mai 
multă cerinţeloră timpului și trebuinţelorii cetitorilori sâi. 

Astfelă dela 1 Ianuarie 1881 „Gazeta Transilvaniei“ a începutii să. apară de trei ori pe săptămână toti cu prețulii de pănă atunci, 
ér dela 1 Aprilie 1884 apare în fie-care di, 6răși cu acelaşi preță, căci cei 2 fl. adăugaţi acoperă numai cheltuielile înmulţite cu portulii postată. 

De atunci încâce ami făcută toti ce ne-a statii în putință spre a aduce îmbunătăţiri atâti în redactarea diarului câtii și în 
întocmirea sa esteridră, pentru care scopă ami isbutiti ca diarulă să-și aibă tipografia propriă. 

Nu-i vorbă, multe se ceri astădi dela ună diarii, mai alesi când elŭ este chiămată a servi causei unui popor atâtii de multi 
prigonitii de s6rte. Prin urmare nu putemiă dice că ami ajunsă la capătuli îmbunătăţiriloră, + 

Din contră, astădi când, ca niciodată pănă acuma, posiţiunea diaristicei nóstre sa agravată; când atâtea lovituri sunt îndreptate 
asupra ei cu vehemenţă așa de mare; când procese peste procese, condamnări la închisdre și amende în bani o împiedecă în munca și 
stăruinţele ei de a da pe faţă tâte nelegiuirile, prigonirile și asupririle și de a lupta pentru rocâştigaipa drepturiloră poporului români : 
se cere dela noi să ne încordămùŭ puterile cu îndoită energiă şi së continuămii lupta cu curagiu neîâtrântă, întroducêndă nouă reforme, 
pentru ca „Gazeta Transilvaniei“ nu numai să corăspundă mai multă chiămării sale, ci să se tacă cu putință ca principiile salutare naţio- 
nale ce le propagă să pâtă pătrunde pănă şi în coliba ţăranului. 

Conduși de aceste vederi, voimii să facemii și cu. începerea, anului viitorii mai multe. esenţiale ameliorări în diarulăi nostru. 

Pe lângă programuliă, ce lamă observată pănă adi la redactarea foii, suntemă deciși a cultiva mai multă şi unele terene, cărora 
pănă acuma pote nu le-amii pututii da atențiunea cuvenită. 

Spre scopulă acesta amii avută fericirea a concentra împrejurulii nostru un numeri însemnată de bărbaţi cu cunoscinţe speciale, cari 
vori colabora regulată la fóia nâstră, aşa ca materialulii celi va conţine să fiă câtii. mai variată, instructivii şi acomodatii trebuinţelorii 
poporului, nu numai pe tărâmul politicii, literară și socială, ci ţinândiă deopotrivă s6mă și de interesele sale din punctă de vedere ali economiei, 
educaţiunei şi higienei, ală afacerilorii sale cu autorităţile cu cari yine mai desii în atingere și alŭ trebilori sale financiare și comerciale. 

Afară de aceea câștigându-ne convingerea, că după împrejurările poporului nostru ună diarii cotidiană nu este în stare a pă- 
trunde în tote păturile sociale — parte mare din causa prețului lui — și astfeliu sciind că să sâmte trebuința de a i se face cu putință 
ori și cărui Română, care scie ceti, ca să fiă informatii despre interesele şi trebuințele lui, ne-amù decisi ca dela anulu nou 1889 îna- 
inte së mărimă în modu destulă de însemnată prin adausuri numerele nóstre cu data de Duminecă și să le întocmimu și së le 
redactămiă astfelă, ca së intereseze pe ori şi ce cetitotă şi s6 se potă abona și separati 


Deschidemu dér abonamentă la „Gazeta Trànsilvană i 


cestii orgânii de publicitate din partea Româsilori de pretu- 
ai viuă şi mai puternică mărturiă pentru atitudinea sa politică 


2%; care deși mai bogată în materială va costa ca și pănă acuma 12 fi. v. a. 
pe ană şi în deosebi pentru aceia, cărora împregiurările nu le ertă de a abona întregii diarulii, deschidemii abonamenti separată la numerele 


cu data de Duminecă ale „Gazetei Trangivaniei“, cari vori costa pe ani numai 2 fl. v. a. 
Rugămă pe abonaţii noştri de „pănă acuma, ca së stăruiască pe câtă le va sta în putinţă în cercul. domniilor loră pentru lăţirea „Gazetei Tran- 
Silvaniei“ precum şi peniru respândirea în poporă a numereloră cu dala Duminecă, ce se poti abona şi separată. 


(rărgăanii govtlori 


Când amiă dată o scurtă dare 
de semă despre articulii foiloră 
unguresci din Cluşiu, scriși de în- 
cheierea anului 1888 n., ami fă- 
găduită că vomă reveni asupra 


lorii, ca din nou sě încercămi, 


a-le scâte şoviniștiloriă  gărgăunii 
din capii, cari îi facă să mai creqă 
şi să mai spereze în realisareu 
unoră idei utopice și nebune. 

Sa putută vede din acei arti- 
culi, deoparte hotărîrea foiloră 
ungurescă d'a continua cu agita- 
ţiunile loru în contra naţionalită- 
țilorii, de altă parte sa pututiă 
simți frica ce transpiră din fiecare 
rândă şi de care suntii cuprinși 
agitatorii unguri din causa păcă- 
toșiilorii lori și a consciinţei, că 
au  nedreptăţitii  naţionalităţile 
şi au înăspritii relațiunile cu ele. 

E cu neputinţă să nu te cu- 
prindă scârba și disprețulăi de 
atâta încăpăţinare a şoviniştiloriă 
d'a stărui în pornirile loră neno- 
rocite ce'i ducii pe povârnișuli 
prăpastiei, de dragulă unor idei 
scrintite ce le-au subjugatiă creerii. 

În locii să o rupă cu nenoro- 
citulă trecută de a agita şi per- 
secuta, de a insulta şi calumnia, 
de a nedreptăţi și a încălca; în 
locă de a căuta să vindece „ma- 
rea bâlă a statului“, cum numesciă 


(Anunciulă Administraţiunii pe pagina IV.) 
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şoviniștii cestiunea naționalităților, 
ei cari au pricinuit'o, ne ceri tot 
nouă să o vindecămii, noi cel ră- 
niță de săgețile lori ce dilnică ni 
le 'nfigiă în străvechile nostre drep- 
tură, pănă și în cea mai scumpă 
avere a nâstră: limba şi naționa- 
litatea. $ 

Când audi pe uni „Ellenzeki: 
dicândiă, că în interiorulă Carpa- 
ților putem trăi strălucită cu toții 
dâcă ne 'nţelegemii pacinică „unii 


cu alţii, şi totă elă ne cere săpri- 


mimi tote consecințele situațiunei 
ce ne-au creat'o regimulii și agi- 
tatorii unguri, adecă să ne 'nchi- 
nămi „ideii de statii maghiarii, 
mai pote fi vorba dė ună traiu 
strălucită ? 

Când aceeași f6iă ungurescă 
ne spune, că în acestă stati nu- 
mai o naţiune pâte fi şi anume 
cea maghiară, fiindcă așa ar fi 
fostă de o miiă de ani, aşa ar fi 
adi şi aşa crede că va fi în vii- 
toră, mai pote fi vorba de o în; 
ţelegere pacinică cu naţionalităz 
ţile 2 

Nu, a primi consecinţele unei 
astfelă de situațiuni ar însemna a 
ne condamna noi înşi-ne la mârte. 

Nu așa a fostii de o miiă de 
ani, nu așa e adi şi nu așa va fi 
în viitorii, cum îi place foii un- 
guresci a spune plesnindit adevă- 
rulă istoricii în față și credândii 
că sa voră găsi între naţionalităţi 


mișei, cari să le dea pe acestea, 
ploconii în braţele celorii cari le 
voesce mortea politică şi națională, 

Nu așa,,se vorbesce, „când sór- 
tea nóstră este comună, când ini- 
miculă nostru este comună, când 
viitorulii nostru este comunii“ pre- 
cum recunâsce f6ia ungurescă, nu 
așa, se vorbesce față cu maiorita- 


tea cea mare a poporațiunii, Ar-, 


dealului, Bănatului și Părei ungu- 
resci. 

Decă regimuliă şi șoviniștii un- 
guri doresc să trăiască strălucitii 
și în înţelegere pacinică cu na- 
ţionalităţile, să-le recunóscă. aces- 
tora ce e ali lori, drepturile, limba 
şi naționalitatea, să le lasen pace 
a şi-le desvolta acestea așa pre- 
cum .ele voesciă. 

Intr'uni, statii. cu diferite paţio- 
nalităţi, dintre cari unele suntţiă 
cu multă mai vechi de o miiă de 
ani pe acestă pământiă, nu pote fi 
vorba, de o singură naţiune și de 
fracțiuni ale ei. Tóte au drep- 
tulii să stea pe aceeași treptă de 
egalitate de dreptă. Și câtă vreme 
nu se va crea 0 astfelii de situa- 
țiune, „marea bâlă astatului, ces- 
tiunea naționalităților, va ameninţa 
cu cangrenă. 

O dorescă regimulii și șovi- 
niştii unguri acesta? N'au. de- 
câtă së continue lupta cu națio: 
nalităţile. 


Redacţiunea. 


Uni conflict anglo-germanù, 


Diarele englezesci publică corespon- 
dența schimbată între Sir Morier și co- 


'mitele Herbert de Bismarck -cu ocasia 


atacuriloră „Gazetei de Colonia“, care 
a acusati pe Sir Morier de a fi destăi- 
nuitii lui Bazaine mișcările armatei ger- 
mane în 1870. 

Sir Morier protesteză cu  vioiciune 
şi arată o. scrisóre a lui Bazaine, cu data 
de 8 Augustă, care. scrisâre desminte, 
într'ună modi formală cuvintele atribu- 
ite diplomatului englesă. In consecință 
acestă din urmă a cerută comitelui Her- 
bert de Bismarck să desmintă acâstă 
calomnie în „Gazeta Germaniei de Nord“. 

Comitele Hert de Bismarck a !r&- 
punsù că cuprinsulă și tonulă scrisorei 
lui Sir Morier nu permită să dea urmare 
cerarei sale uimitore. 

„Daily-Telegraf “ declară, că întregă 
Englitera e actualmente insultată în per- 
sóng lui Sir Morier.. Cele-lalte diare en- 
glezești vorbescii în același. sensii. 


Rusia şi statele balcanice. 

Piarele rusesci santi unanime sa 
reclama formarea unui ministerii naţio-. 
nali în Serbia, ca fiindă singurulă mij- 
locă de a asigura menţinerea nouei cons- 
tituţiuni sârbesc! în întrigimea sa. 

După corespondentulă lui „Times“ la 
Viena, Rusia ar considera nesuccesele 
sale politice în BalcanYca resultândii din 
ifeufoiența’ reptesentanțiloră săi 'actuală 
la Belgradă, la Atena şi la Bucuresol şi 
prin urmare ea ‘şi-ar propune să'i schimbe. 
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Germania și puterile aliate. 


Unii articolă ală diarulai „Post“ con- 
stată cu satisfacţiă, că Italia în afacerea 
Punisului nu mai are nică ună motivů 
de a se neliniști. Unii demersă din partea 
Franciei de felulă aceluia care era de 
temută, adecă ca funcţionarii străini să 
se naturaliseze ca supuși tunesiani ori 
francesi, ar fi avută de sigură ună carac- 
terii de provocațiune față cu Italia; dér 
Italia este aliată cu Germania. 

Suntemă forte satisfăcuți, adăuge 
diaruli germană, de a constata, că da- 
toriile fie-căruia dintre cei cari formâză 
alianța cu noi fiind îndeplinită cu fide- 
litate, nu suntemiă actualmente amenin- 
aţi de nici o primejdie atâtă dinspre 
Orientă câtă şi dinspre Occidentă. 


SCIRILE VILEI. 

Redactorul foiei serbesci „Glas“ din 
Becichereculă mare, Dr. Emilă Găvrilă, 
pentrucă în foia lui ar fi publicată arti- 
cul de cuprinsi politică, deşi elù n'a 
depusă cauţiune, la acusa procurorului 
regescă prin decisă a fosti citată la 
pertractare finală înaintea tribunalului 
competentă din  Becichereculă mare. 
Tabla însă a cassati acesti decisă şi a 
avisati tribunalulă a-și motiva decisuli 
său. Cu acestă ocasiune observăm, că 
după decisiunea curială din 28 Maiu 
1882 Nr. 9772 din a. 1881 n'au să de- 
cidă colegiile judecătoresci, ci opiniunea 
(espertisa) motivată a 3 redactori de 
diare politice, dâcă unŭ articulu este séu 
nu de cuprinsă politică. Colegiuli ju- 
decătorescă are să esplice numai măsura 
pedepsei, conformă opinionărei eventuală 
nefavoritâre a esperţilori. — Acestă de- 
cisiune principială oferă Greșcare garan- 
ţie foiloră periodice nepolitice, dedrece 
astăţi nu este conceptii mai vagi, mai 
confusù decâtă conceptuli cuvântului: 
„politică“. Şi după noţiunile intuitive ale 
unoră procurori și judecători chiar şi 
ună tractati istorică pote fi dechiarată 
de politică și respectivul autori con- 
damnată. 


+ 
+ * 

Aflămă că la 18 (30) Ianuarie se va 
da balul „Reuniunei femeilori române“ 
din Braşoviă. 

w 

Principele moştenitoră al României, 
felicitândă de sărbători, printr’o serisóre, 
regimentul 3 de liniă, din care face 
parte, a anunţată că peste câteva luni 
se va stabili definitivă în România. Se 


crede că se va ayeda în lași. 


* 
k i 


Printr'o scrisore adresată Reginei 
României, Principele de Galles și-ar fi es- 
primată dorinţa de a se traduce în 
limba englesă căte-va din piesele sale, 

a 

Cu privire la accidentele de drumiă 
de fieri, „România Liberă! din Bucu- 
resci dă următorele relațiunal: Zăpada 
este generală şi cade ou mare abundanţă 
peste tată fera. Pe Bărăgană viscolulă a 
fostă teribilă şi nu s'a potolită încă bine. 
Linia Buocuresoi-Fetesci, cu ramurile ei, 
este tăiată; ună trenti chiară este înză- 
peditii de două qile şi patra mașini tri- 
mise pentru a restabili circulațiunea au 
rămasii ele înşile înămețite. Voiajorii 
Gin tren suntă adăpostiți în cantâne. 
Circulaţia între Galaţi şi Barboşi a fost 
tăiată de viscola ery la 3 6re; pănă la 
nouă disposițiuni, voiajori şi mărfari pe 
linia Barboşi-Văslui nu se mai iau. Ase- 
menea linia Buzău-Brăila este tăiată la 
Făurei. Livia centrală este intactă ; tre- 
nurile sosescii numai cu o întârdiere fi- 
râscă. Îndată ce vârtejulii de vântă se 
va potoli, ceea-ce se spără, de óre ce i 
sa schimbată direcţia, liniile voră fi 
tote destupate. 


* 

»Monitorulă Oficiali“ din Bucuresci 
publică următorulă comunicată: Unele 
diare au răspânditi sgomotulă, câ guver- 
nulă ar avé intenţiunea së închidă tér- 
gulă de rimălvri dela Turnu- Severini. Pen- 
Iu ca asemenea svonuri neîntemeiate 
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să nu influințeze asupra unora din co- 
mercianţii cari au relațiuni cu târgulă, 
se dă cea mai formală desminţire aces- 
toră sgomote, aducândă în același timpă 
la cunoscință atâtă a comercianților 
cari aducii rimătorii lori spre desfacere 
în târgulii dela Turnu-Severină, câtă și 
cumpărătoriloră din țeră şi din streină- 
tate, că târgulă va urma ca şi în trecută 
operaţiunile sale. 


* 
+Æ 
Bulgaruli Kisseloff, care a atentată 
la vióța ministrului bulgărescă d. Nace- 
vică și care a fostă achitată de curtea 
cu jurați din Giurgiu, a fostă espulsatii 
din România în urma unei decisiuni a 
consiliului de miniştri. 


Ordonanța ministralui angurescă de culte și 
instrucțiune 

relativă la instrucțiunea limbei ger- 
mane în școlele medii are următorul 
cuprinsă : 

„Raporturile organelor mele ofi- 
ciale, cari controleză resultatele instruc- 
ţiunii în școlele medii, conglăsuesceii în- 
tr'aceea, că nici gimnasiulă nici șeâla 
reală nu ajunge ţinta aceea a instruc- 
ţiunii limbei germane, care o determină 
planurile de învețămentă şi instrucțiunile. 
Acesta se adeveresce atâtii prin espe- 
rienţa generală, câtă și prin semnele, la 
cari a indigitati predecesorul meu cu 
circularulă său din anulă 1884 sub nr. 
pres. 1542. 

Nu e de lipsă a arcta mai cu deamé- 
runtulă, câtă de importantă este cunoscința 
limbei germane din puncti de vedere cul- 
turală şi câtă de estinsă cerci (câmpii) de 
culiură şi de erudhițiune modernă deschide 
nemijlocita ei cunoscință cu bogata ei lite- 
ratură. Pentru aceea eu trebue së şi pre- 
tindă, ca ținta pusă în planurile de învt- 
fămentă şi în insirucjiunm pentru instruc- 
fiunea în acestă limbă së se ajungă într'a- 
devtră. Spre scopulă acesta eu, ţinând 
s6mă de împrejurări şi de mijlcele, cari 
îmi stau la disposiţiune, aflu de lipsă a 
ordona următârele : 

1. Faţă de nepăsarea, care o vě- 
descă singuratice institute adese-ori cu 
înţelegere forte greșită la instrucţiunea 
limbei germane şi la dejudecarea resul- 
tatului, binevoiți a avisa pe respectivii 
profesori, ca pe deoparte să urce inten- 
sitatea instrucţiunii în măsura cea mai 
mare posibilă şi să pună greutatea de 
căpeteniă a activității lori pe aședarea 
fundamentului solidă gramaticală, precum 
şi pe câștigarea tesaurului limbistică, 6ră 
pe de altă parte în clasificațiune, mai 
vertosă după terminarea clasei IV, când 
fundamentul gramaticală trebue să fie 
pusă deja, să procâdă t cmai așa de ri- 
gurosi, ca şi colegii D-loră la fie-care 
altă obiectă. 

2. Modulă de instrucţinne së fie în 
ambele şcóle medii câtă se pote de prac- 
tică, spre care scopil pretensiunea aceea 
a planurilor de înv&țământă şi instruc- 
ţiuniloră, ca în clasele superidre imba ger- 
mană să servescd ca limbă de instrucțiune 
pentru limba şi literatura germană, së se 
împlinescă cu totă stricteța. Pentru punc- 
tuala esecutare a acestei d sposiţiuni eu 
faci responsabili pe directorii institu- 
teloră. 

Eu îi provoca mai departe, ea în 
sensulă disposițiuniloră şi instrucţiunilora 
relative la esamenele de maturitate pen- 
tru gimnasii, toţi acei scolari, ale că- 
rorii lucrări scripturistice de maturitate 
nu corăspundă pe deplina scopului în 
totă privinţa, să fi: supuşi şi la ună 
esamenă oralu din limba germană şi să 
vegheze la stricta judecare a răspun- 
surilori. 

In planulă de înv&țământă alti şcâ- 
leloră reais, unde numărulă cală mare 
de óre pentru limba germană e de a- 
junsă sub tote împrejurările, ca corpuli 
didactică pe lângă întrebuinţarea mijl6- 
celoră de snsă să potă ajunge ţinta 
fixată, nu e de lips: o sporirea órelorù. 
Gimnasiulu cade sub altă punctă de ve- 
dere, căci acolo este ună numără de óre 


Sr: 


1888. 


mai mică, așa că pentru a învinge greu- 
tățile, ce resultă din referințele locale, 
se cere o deosebită îngrijire. Suntù ți- 
nuturi, unde şcolarii nu audă limba ger- 
mană în familiă; în alte locuri şcolarii 
aceleiaşi clase vorbescă mai multe limbi 
din patriă — între acestea şi pe cea 
germană — der una pe socotela celor- 
lalte, așa că desvoltarea unui simță ade- 
vărati de limbă şi uni uşă mai liberă 
ală limbei se îngreuneză forte tare. 

Fiindii că greutăţile nu suntii ace- 
leași în tote gimnasiile, ci ele diferescă 
după singuraticele ţinuturi, nu este con- 
sultă a sana tote relele printr'o măsură 
uniformă, care să se întindă preste tâte 
institutele; modulă de deslegare trebue 
căutată mai virtosă în planurile de în- 
văţământă esistente locale, care institu- 
țiune s'a născută tocmai din acestă 
motivă. 

Deci Vă provoci, ca să însărcinați 
pe corpul didactică ală gimnasiiloră, 
ca să facă referințele lori locale speciale 
din indicatele puncte de vedere câtă 
mai curândă de obiectă ală unui studiu 
temeinică şi ca së porte grije în sensulă 
normeloră esistente şi în cadrulă planu- 
riloră de învățământă locale pentru o 
eventuală sporire a drelorii limbei ger- 
mane şi adecă pe socotela aceloră o- 
biecte de învățământă, unde strâmto- 
rarea detaliuriloră admite scăderea ó- 
reloră. 

Deorece însă sporirea 6reloră în fa- 
vorulă limbei germane va servi numai 
la perfectă apropiare a desterităţii limbei 
şi la eserțarea mai întinsă a materialului 
fixată, și după ce numai deacolo se potă 
lua Ore, unde numita restrângere e po- 
sibilă, pentru aceea schimbarea planului 
de învățământă din vigâre nu va fi ne- 
cesară, 

Proposițiunile D-Vâstre să le tri- 
mâtă încâce gimnasiile pănă la 15 Maiu 
a. c. însoţite de părerea D-Vostre. 

Budapesta, 17 Decemvre 1888. 

Contele Csâky m. p. 


Corespondența „Gaz. Trans.“ 
Valea- Bârgăului, Decemvre 1888. 


Domnule Redactori! E forte dure- 
ros, când astădi în vâculă luminii și ati 
libertăţii în Ungaria — stati per exce- 
lentiam „constituţională“ şi „liberalăi, 
vorba şoviniștiloră — cetăţenii de altă 
nâmă decâtă cei d: la cârmă, şi mai alesă 
noi Românii di de di nu putemă înre- 
gistra din partea ocârmuitoriloră noştri 
decâti presiuni, nelegalităţi, nesocotința 
aşedăminteloră şi drepturiloră nostre, 

Și apoi decă cercămă a face oposi- 
ţiune, orla ne plânge de aceste volnicii 
ale guvernului şi organeloră lui, totă 
noi suntemi cei vinovaţi și timbraţi de 
agitatori, r&i patrioți, daco-romanişti şi 
urmăriți şi trași în judecată ca să ne 
teroriseze să ne amnţimi glasulă, ca să 
nu mai scie lumea mare, că la noi sub 
scutulă constituţionalismului precum şi 
sub ală „ideii de stati maghiară“, cércă 
regimulii, cu organele lui, cu câta de 
agitatori şi şovinisti a ne tiranisa şi a 
ne înstrăina totă ce mai avemd. 

Dovadă suntă cele ce sr petrecă 
astădi cu comunitatea de avere grăniță- 
râscă a fraților bănățeni dela Caranse- 
beşu. Dovadă suntă cele ce se pntreci 
cu noi. urmaşii grăniţeriloră din fostulù 
ală II-lea Rgmt. de grăniţeri în Năsăud. 
Căci nu e destulă, că de câţi-va animâ- 
nile ne suntă legate şi poruncitori ab- 
solută peste averea nostră e faimosulă 
föispán şi comisar ala guvernului 
Bánffy, ci astădqi se intenţioneză din 
partea părințescei oblăduiri a se pur- 
cede la unu pasă mai d parte. Cu rea 
voinţă, sub pretextă de „regulare a re- 
ferințeloră de posesiune grăniţărescr“ 
tinde a ne lipsi de moştenirea hărădită 
dela strămoşii și părinţii nostri pentru 
cares muri năcazuri au răbdată şi multă 
sânge au vărsatii, şi a se da venetici- 
loră străin! din tótă lumea ce s'au aşe- 
Qatu printre noi și cari astăgi fără nici 
|o oposiţiă îutră în csta neofţilora ma- 
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ghiari și, ved! Domne, îmulțesci rasa 
domnitâre. 

Casă nu mi-se dică cumva, că nea- 
devăruri grăescă, lasă să urmeze aici ra- 
portulă împuterniciţiloră nostri în afa- 
cerile grănițăresci din carele evidentă se 
poti vedé mai sustii amintitele inton- 
țiuni ale ocârmuirei tiszaiste : 


In urma conclusului şi a însărcină= 
rei representanţilorii din cele 44 comune 
foste grăniţere dtto. 26 August 1888 
subscrișii ca plenipotențiați ai aceloră 
comune, la înteţirile date din mai multe 
părți, în specie din partea organeloră 
guvernului, amù încercati a aduce la 
cale o împăciuire în procesulă pendente 
cu familia Br. Kemény, precum şi în 
procesele, ce suntii presente de pendente 
între numitele comune și fonduri de o 
parte, şi între erariulă reg. mag. de altă 
parte pentru rectificarea titulei la cartea 
funduară pentru patronat ete. 

Decând sau făcută pendente pro- 
cesele de susi, adeseori a adusă necesi- 
tatea cu sine, de a observa în ele cea 
mai strictă tăcere despre decursulit lori 
şi despre paşii, ce voră să se facă în ele 
şi acestă tăcere au folosit'o unii chiar 
cu intenţiune, alţii din cine scie ce sfá- 
toşire, spre a lăţi feliu de feliu de faime 
în popori în causele acestea. 

De o parte spre a delătura lăţirea ată- 
ror faime, de altă parte fiind-că se tracteză 
despre averea Domnieloră-vâstre : venimii 
a vă face cunoscută (prin scrisórea de 
față pentru cruțarea speseloră, ce sar 
face convocându-vă €răși la o adunare), 
resultatulă încercăriloră nóstre de împă- 
ciuire în următârele: 

Dela datuli 26 Augusti a. c. ami 
călătoritii la Pesta în două rânduri și în 
acesti intervalăi ne-amă consultată în 
afacerile de sub întrebare parte laolaltă, 
parte în specială, atâtu cu cei cinci 
membri aleși în adunarea grănițărâscă 
din 22 Fauri 1885 (dintre cari unuli 
n’a voiti cu asta ocasiune a se con- 
sulta cu noi), câtù şi cu delegațiunea 
alósă în adunarea fostilori grănițeri din 
anulu 1883 şi luândă în considerare pă- 
rerile tuturora, ținândi apoi conti de 
conclusulă D-vâstre, dtto. 26 Augustă 
1838, ca să aplanămă tâte afacerile con- 
troverse pendente, amiă făcutii încerca- 
rea de Împăciuire. 

Din partea In. Ministeriu r. m. de 
finanță au intrevenită ca membri în co- 
misiune: Domnii Fejér Miklos, consili- 
ară ministerială, Angyal, consiliară de 
secţiune şi Dr. Csăvăsi, consiliară la di- 
recţiunea r. m. fiscală. totodată referente 
în procesele susă amintite, au interve- 
nită şi D-lă comite supremă în sesiuni 
în calitate de comisară regiu, şi deastă- 
dată, — respectă membriloră comisiunei 
amă fostă întâmpinați cu totă afabi- 
litatea. 

Obiectele, despre cari aveamă a ne 
împăciui au fostă următârele: 


1. Rectificarea titulei la cărțile fundu- 
ore (ştergerea clausulei din — prolocolele 
funduare : „în posesiunea şi propietatea 
foştilori grăniterii, şi inferarea realiățilortă 

pre comunele actuale politice) 


Aci caută să premitemă pentu des- 
luşirea causei, că guvernulă — după 
cum ni-s'a descoperită verbali — în 
uni proiecti de lege, pe care voiesce al 
presenta legislaţiunei, şi prin care vo- 
iesce a regula referinţele de posesiune 
a grăniţeriloră din sustatulă ali II-lea 
regimentă confiniară, recunâsce quidem 
óre cari îndreptăţiri a foştilori grăniţeri 
la munţi şi păduri, deră purcede la acesta 
din ună principiu cu totală falsă, sub- 
sumândă, că pe valea Someșului comu- 
uele ca corporaţiuni au fostă domnii på- 
mânteni, ér locuitorii au fostă iobagii 
lori, apoi, ca în cercurile Borgoului și 
a Monorului. a fosti erariulă domnulă 
pământeană, sr locuitorii iobagii lui, va 
să dică, ignoreză cu totulă diploma re- 
gelui Mathias din anulă 1476 și diploma 
impă&rătesei Maria Teresia din anula 1766 
prin cari suntă recunoscuţi toţi locuitorii 
foști grănițeri din sustatulă alt II-lea re- 
gimentă rom. de graniţă de liberi, pur- 
cedândă deră în numitulă proiectă de 
lege din acelu principiu falsi, că în a 
ceste comune esistă referințe ca între 
foştii iobagi şi domnii pământeni, după 
determinațiunile legiloră urbariali. se in- 
tenţioneză a se regula acestă, referență 
prin segregarea unei părţi a pădurloră 
şi păşuniloră comunale pentru familiile 
fostă grăniţere, şi prin înfierarea aces- 
tora în cartea funduară ca părți ideale 
numai pe numele numiteloră familii, sră 
celelalte păduri şi păşiuni së rizână cu- 
ratii a comnneloră politice, ls cari să 
aibă nu numai foștii grăniţeri, di şi toți 
ceilalyi locuitori din comune, CÂțI sau 
aședati în fosta graniţă şi câți se vorù 
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mai aşeda de aci înainte, fiă ei veniţi 
din Rusia, Galiţia séu ori și de unde. 

Spre acesti scopă s'au intentată 
procesele pentru rectificarea titulei la 
cartea funduară. 


La prima vedere s'ar păr proiec- 
tulă susă amintită favoritoră pentru fa- 
miliele foste grănițere, căci o parte din 
păduri și păşiuni ar deveni proprietate 
funduară a familieloră particulare grăni- 
ţere cu care ar pute dispune după placă, 
de altă parte totă familiele grăniţere ar 
rămân îndreptățite — cu cailalți locui- 
tori negrăniţeri laolaltă — de a trage 
folósele şi din celelalte realități; dâră 
lucru stă cu totulă altmintrelea, căci: 

a) Noi amù ţintă pănă acuma și 
ţinemă şi de presinte, că tote acestea 
păduri şi păşuni suntă proprietatea es- 
clusivă a fostilorii grăniţeri, prin urmare 
este esclusă orl-şi-ce segregare, ér fami- 
Hile negrăniţere mau nici ună dreptă la 
ele, deci dâră nu esistă nici e titulă, pe 
basa căreia — fiă şi prin vr'ună proiectă 
de lege — să devină acestea familii ca 
din senină comproprietare la numitele 
realităţi. 

b) Pe basa numitului proiectii de 
lege ar trebui după determinaţiunile 
legilorii urbariale să se facă prin Tribu- 
nale pe cale procesuală, care procese ar 
dura 5—6 ani, și ar costa multe deci 
de mii de florini, fiindă aci a se plăt- 
comisiunea judecătorâscă, ingineri, price- 
pători de lucru, advocaţi etc. şi tâte spe! 
sele acestea ară căd6 numai pe spatele 
familieloră foste grăniţere, în a căroriă fa- 
voriă sară face sepgregarea. 

c) Abstragândi dela acestea. făcân- 
du-se segregarea şi punându-se o parte 
din realitățile numite în cartea funduară 
pe familiele grăniţăresci, acelea părți 
ideale ar fi espuse vândării, esecuţiunii 
şi în genere înstrăinări, şi așa în 15—20 
ani tâte relătatile segregate ar ajunge în 
mâna aloră vre-o câţi-va precupeţi, cart 
cu puţini bani, vinarsă, tăbacă ete, ar 
sci în timpi şi pe rândă a'șiacuira una 
câte una din părţile segregate, şi fami- 
liile foste grăniţere pe pământuli loră 
ar deveni proletare şi servitorii străini- 
loră veniță pe aci din alte țări. 

Aceste motive ne-au îndemnati de 
a ne opune unei atari disposițiuni; şi 
fiind-că aci era vorba, că guvernul caută 
să reguleze în 6recare modů posesiunile 
grănițărescl: amă pășită noi și amă re- 
comandată uni altă proiectă, pe basa 
unui principiu mai drepti, mai salutâră 
şi mai eficace de îndeplinită, și anume: 

Din partea comisiunei esmise de gu- 
vernă ni-s'au indigitati, ca reterinţele 
de susi caută să fiă odată regulate, că 
în una şi aceeași comună nu potă să 
esiste bunuri, cari să fiă înferate în car- 
tea funduară și pe comuna politică și 
pe foştii grăniţeri, pe când de altă parte 
sě esiste în comună individ! și familii, 
cari să fiă după legea comunală mem- 
bri ai comunei politice, dsră să nu aibă 
dreptă la munţii, pădurile 'și pășunile co- 
munei; deci ami făcută propunerea, ca 
locuitorii din celea 44 comune din sus- 
tatulă conână militară, și anume: familiile 
de origine grănițere rămân și mai departeca 
lovuitori primordiali proprietarii munți- 
loră, păduriloră și pășuniloră comunal, 
èr famulii.e, cari mau fosti grăniţere, 
s5 se rescumpere pe sine cu Gre-careva 
taxe solvinde odată pentru totdâuna în 
favorea comunei, și prin acesta răscum- 
perare să intre şi ele în drepturile gră- 
niceriloră din aceea comună va să dică: 
să se îngremieze în drepturile loră; din 
taxele solvite pentru acâstă ingremiare 
sö se facă ună fondù neatacaveri, a că- 
rui interese să se folos6scă pentru ad- 
mMinistrarea comunei, er tamiliile, cari 
n'ar voi a solvi acesta taxe, sč fiă ad- 
mise la păşunile şi pădurile comunale, 
respective la venitele acelora numai pe 
lângă golvirea de taxe anuale, ce din 
timpă în timpă se voră determina prin 
representanţiile comunale. — 

Taxele de recumpărare sau fostă 
popon diferite şi anume: penjru fami- 
iile aședqate înainte de desfacerea gra 
niței pe teriturulă numiteloră comune 
între cari și băiezii din Rodna: 50 îl. v. 
s. solviudi în.10 anf; pentru cei veniţi 
după desfacerea graniței pănă la anulu 
1861 şi anume, în comuuele cu proprie- 
tăți mai mici 100 fil., in cele cu proprie- 
tăți mai mari 150 fl.; pentru cei veniţi 
dela anulu 1861 pănă la anulă 187, 
şi anume in comunele cu proprietăți şi 
venite mai mici 200 fl., în cele cu pfo- 
prieți şi venite mai mari 300 fi., 
cele cu proprietăţi şi venite mai mari 
500 fl. solvindi toti în tim üde 10 ant, 
— ér pentru cei ce se voră aşeqa în 
comunele grăniţere de aci în colo ar fi 
fosta de a se statori tax+ prin ună sta- 
tută creândă în tenorea legei comunale, 
care taxă însă na pote fi mai mică, în 


comune cu venite mai puţine de 300 fi. 
şi în cele cu venite mai mari, de 500 v. a. 
Acestă propunere a nâstră în spe- 
rare, că se va face împăciuire şi în cele- 
lalte afaceri pendente, s'au fostii primită 
în comisiune cu modificări mai neînsem- 
nate. (Va urma.) 


Interaplâri diferite. 


Atentată cu dinamită contra unni 
pice-spană.  Cetimiă în numărulă mai 
nou ali lui „Kolozsvâr“: Individi necu- 
noscuţi au săvîrșită în séra de Silvestru 
ună atentati cu dinamită contra lui 
Szikszay Lajos, vicc-spanŭ ali comita- 
tului Sălagiu. Séra pe la 8 re s'a au- 
dit în casa vice-spanului, în partea de 
cătră pimniţă, o bubuitură complită, în 
urma căreia s'au stricată uşile și feres- 
trile, păretele pimniţei s'a sdrenţuitii tare, 
şi întregi edificiulă s'a sguduită, ba și 
casele din vecini s'au cutremurată, Pa- 
gubă mai însămnată nu s'a întâmplat 
şi nică vice-spanului nu "i sa întâmplată 
nimioŭ, dér în urma spaimei ce a sufe- 
rită, a căpătată bătaiă de inimă, fiindă 
bolnavă încă și acum. In urma cerce- 
tărei s'a constatată, că casulă a prove- 
nită din ună atentată. Atentatorulă a 
slobodită prin crepătura pimniţei o um- 
plătură de dinamită; dinamita era pusă 
într'o buteliă de sticlă, ală căreia astu- 
puşă era strînsă legată cu sfâră. La 
gâtulu sticlei atentatorulă legă capătulă 
unei sfori, cu ajutorulă căreia o slobodi 
în pimniţă, ór celalaltă capătă ală sforei 
îlă legă la ferestra pimniței. Sfóra însă 
a fostă prea scurtă, așa, că sticla n'a 
ajunsă pănă la fundulă pimniţei, ci a 
atârnatii numai în aeră. Acestei împre- 
jurări, precum şi cantităţii prea mici de 
dinamită este a se datori că n'a fostă 
sfărmată întregă casa. Gâtulă şi dopulă 
sticlei au rămase întregi. — Că cine o 
fi fostă atentatorulă, asta încă nu o 
scie fóia ungurescă; situaţiunea susă qi- 
sului vice-spani însă trebue că e forte 
critică, după ce mai cn s6mă și astă- 
tómnă “i sa aprinsă fânulă din partea 
unoră duşmani ai lui, cari asemenza au 
rămasă necunoscuţi. „Kolozsvár“ crede, 
că în casulă de faţă e vorba numai des 
pre o răsbunare personală și că alți com- 
plică la acestă atentată n'au fostă. 

Bătaiă în Claşia. Intr'una din se- 
rile acestea s'a îutâmplată în Clușiu o 
bătaiă, care era câtă p'aci să aibă ună 
resultati forte tragică. Eta cum istor - 
sesce „Kolozsvari acesti casă: Patru 
inspectori ai arendatoiilorii regaliiloră 
de vinarsi, însoţiţi de unii polițistă, um- 
blau ca së prindă ună individă bănuită 
ca contrabandistă de vinarsă. Bănuituli 
nu peste multă timpi se ivi și se dice 
că la elù sar fi aflată în adevără vi- 
narsii de contrabandă. Inspectorii voiră 
sě confisce vinarsulă şi pe contraban- 
distă să-lă „escorteze.  Contrabandistulii 
însă, cu numele Grigore Bodea, luă se- 
curea și sări asupra inspectoriloră, cari 
însă, ajutați fiindă de poliţistulă, trân- 
tiră pe Bodea la pământă şi-i luară din 
mână săcurea, cu care voia s5 crepe ca- 
pulă vre-unuia dintre inspectori, apoi 
luară pe Bodea să-lă ducă din marginea 
orașului, unde s'a întâmplată confiictulă, 
în orașă. La ună locă Grigore Bodea 
începu să strige după ajutora şi la stri- 
gătele lui îi veniră într'ajutoră număroși 
locuitori români (din strada „Felsăszân- 
utza), cari cu bâte şi cu furci de fieră 
săriră asupra inspectoriloră şi a poliţis- 
tului, pe cari începură a'i îmblăti din 
grosă. Intr'acestea unulu dintre inspec- 
tori slubodi în vântă câteva descărcătură 
de revolveră cu scopulă ca să îuspăi 
mânte pe atacatori, der la audulu d s- 
cărcăturei de revolvera. atacâtorii se 
iritară şi mai multi şi loviturile începară 
să cadă povoiu asupra capului inspecto- 
riloru de vinarsă. lu fine, dice „K.-r.“ 
ins ectorii v&dură, că deși sunti provă- 
duţi cu arme, mai bine le va fi, dâcă 
voră lua o la sănătâsa. O tuliră câtu 
ii ţinură picidrele şi cu asta, bătaia s'a 
terminatu. Afacerea s'a predat tribu- 
nalului. 


Din camerele române, 


In cameră: D-lă C. Răceanu depune 
o pretițiune a mai multoră cetățeni din 
orașulă Târgoviștea, prin care ceră re- 
constituirea catedralei din acelă oraşă. 

D-lă C. Dobrescu (Argeșă) rógă pe 
guvernii ca să trimită o circulară prin 
care să arate că tablourile statistice 
pentru împărțire de părmântă făcute 
astă primăveră din ordinul ministerului 
suntă numai nisce lucrări pregătitâre. 
'Trebue s5 se liniștâscă țăranii, cari w'au 
fostă trecuţi din diferite cause pe acele 
tablouri, ca să li se dea pământiă. Intre 
altele d-sa dice că democraţii radicali şi 
socialiștii esploateză causa  ţărănâscă 
numai în scopuri electorale. Cere espli- 
caţii în privința acelora, cari facă ţă- 
ranilor cereri de pământă. 

D-lă mimistra P. P. Carpă râgă pe 
d. Dobrescu ca să-i denunțe pe aceia 
cari au făcută astfeli de abusuri, ca să-i 
pâtă da în judecată. La sfârşită, d, Carpii 


dice că guvernulă nu pâte să oprescă. 


pe ţărani a crede în făgăduelile ce li se 
facă de mai mulţi șarlatani, cari se pre- 
tacă în apostoli. 

D-lă Cogălniceanu împută d-lui Do- 
brescu, că rău face d-sa că ponegresce 
pe aceia, cari se interes6ză de chestia 
țărănâscă. Nu trebus së compromitemi 
şi să vindemă acestă chestie pentru in- 
terese personale. 

Se voteză două cereri de pământă. 

Se voteză apoi indigenatele d-niloră 
A, Oraveţ, Al Dogarescu, Octaviană Ar- 
bisanu, Gh. Ghimbăşianu, C. N. Negruţi, 
Ralian Samitea din Craiova. Indigena- 
tulă d-lui Ionii Ionescu a fosti respinsă. 

Se notâză prelungirea termenului 
convenției cu Francia încă pe 6 luni. 

D-lù G. Tocilescu interpelâză guver- 
nulă, dâcă are de gândi să prevedă în 
bugetulu anului viitoră ală ministerului 
instrucţiunei publice construirea univer- 
sităţii în Iași. — S'a comunicată ministrului 
respectivi. 

Se cere apoi creditulă de 200,000 
pentru a veni în ajutoruli comitetului 
naţională pentru participarea României 
la esposiţiunea universală din Parist din 


D-lă N. Blaremberg dă cetirea ra- 
portului delegaţilori secţiuniloră în a- 
câstă privinţă. (Aplause). 

D-iă Jduă Lahovary, râgă pe d-nii 
deputaţi ca să voteze aceştă credită. E 
în interesuli nostru materială chiar, ca 
să participămi la esposiţie. Europa să 
vadă progresului nostru în timpu de 15 
ani. (Aplause), 

Creditulă puindu-se la votă, se voteză 
fără altă discuțiă. 

D-la P. P. Carpi, ministru de es- 
terne, depune la biuroulă Camerei ună 
proiect pentru reducerea de 15 la sută 
din taxele tarifului autonomă. D-sa mai 
rOgă Camera să voteze ună credit de 
60.000, pentru a se plăti mai multori 
pers6ne, la care Statulu a perceputu taxe 
ilegale.— Se votâză şi se adoptă. 

Se voteză apoi una credită pentru 
acoperirea cheltueliloră ce sə fagita cu 
câți-va bursieră dela șcâla de agri culură 
dela Ferăstrău. b 

In senată : Discuţiunea asupra protec- 
tului de lege privitorù la retragerea celorù 
26 milione în bilete ipotecare din cir- 
culaţiă. 

D-lui Aurekhană combate acestă pro- 
iectă ca importuniă. D-sa caută a dovedi 
că retragerea acestoră bilete nu numai 
că.nu va scăd6 agiulă, der va împovora 
şi bugetulă cu o anuitate mai multă. D-nu 
Anreliană conchide cerândă a se res- 
pinge acestă proiectă. 

D la Menelas Ghermani, ministru de 
finance, susține proiectulă ca folositoră 
comerciului şi cestiunei economice a ţărei, 
D-sa dice, că prin retragerea acelori 26 
de mili6ne, agiulu va scădė şi deci va 
fi ună câștigă pentru eră, trecându-se 
în bugetu o anuitate numai de 1 şi jum. 
inilionu. Termină spunândă că guvernulă 
va aduce ună proiectă de lege, care vo- 
tându-se, va face să dispară agiulă cu 
desăvârşire. 

Legea s'a votată 


Literatură. 


Revista pedagogică „Lumina pentru 
toți“ apare în Bncurasci de două ori pe 
lună, directoră Entu Bälteanu (calea mo 
şiloră no. 138.) Abonamentulu pe ană 12 
lei. Cuprinsulă n-rului 11 şi 12, anula 
IV, l—a Nosmvre 1888: Inlesniri pentru 
plata abonamentului, Direcţia; Sciinţa la 
îndemâna tuturoră sôu vieţa omului şi a 
animalelori, E. B.; Transformismulă, D. 
Ionescu; Anecdote populare, Th. D. Spe- 
ranţia; Cestiuni Pedagogice, I. R.; Dora 
D'Istria ; Confernţiele învăţătoriloră din 
Suceava, Falticianu; Șoiinţa pentru toţi, 


MAARaTa” 10. aa iz: dion us 


1888. 


după R. L. Studii asupra literaturei po- 
pulare, Dobre Stefanescu ; Limba română, 
Studiu critici de prof. François E. A. 
Buisson ; 'Țăranoa Română cea bună, după 
Gazeta Sătenului ; O carte pentru scólele 

rimare de orașe și de sate, de I. R., 
institutori de orașă. 


TELEGRAMELE „GAZ. TRANS.“ 


(Serviciulă biuroului de coresp. din Pesta) 


Viena, 10 Ianuarie. Adi se ţină 
mari desbateri militare, la care 


iau parte toți comandanții de 
corpuri. 
Berlinii, 10 Ianuarie. Precum 


spune „Post“, e apropiată logodna 
princesei Alice de Hessen cu suc- 
cesoruli tronului rusescă. 


DIVERSE. 


Birtașii păcălită. Intr'o restauraţiă 
din Azuga își petreceau mai deunădi 
| mai mulți tineri la uni pahară de vint. 
Uni mucalită, care se afla de față, 
| se adresă cătră birtașă cu cuvintele: 

„En ascultă, avemă ună rămășagiă pe 10 
ceaiuri şi decă vrâi să ne stai într'ajutoră, 
ado ceaiurile pănă se va deslega rămă- 
șaguli. Căroiumarulă voios că face unii 
alişverişă bună, merse şi în scurtă vreme 
aduse pe masă 10 ceaiuri. Tinerii îşi pe- 
trecură pănă târdia, plătiră totii ce con- 
sumaseră și voiră să plece. — „D'apoi 
ceaiurile ?“ întrebă birtaşuli — „Aștâptă 
să se deslege rămășagulă“ dise mucali- 
tulă. Birtaşală făcu o față acră şi în- 
trebă, ce felă derămăşagi s'a făcută. — 
„Apoi uite“, grai mucalitulă, „unulti 
dintre noi a disă, că când se va dărîma 
coșulă (urloiulă) fabricei, are să cadă 
spre gară, ór eu am susţinută că urlo- 
iulă va căde spre curte“. Birtaşulă se 
vădi păcălită, ér tinerii plecară ridândă. 

Unii ospe pă&călită. Ca altá oocasiune, 
pe când se aflau totă la birtașulii păcă- 
lită, veni între tinerii, cari se aflau la ung 
pahariă de vină, ună hăiată dela Câmpina. 
Avea să cumpere ceva dela fabrica de 
postav din Azuga. — „Së facemi tele- 
grafă“, grăi mucalitulă din Azuga. — 
„S5 facemù“, strigară cu toţii. Ce era 
telegrafulu ? Cum stau toţi în jurulă me- 
sei, mucalituli spunea o vorbă la urechia 
veninului său, er acesta dedea vorba mai 
departe, pănă ce ajunge crăşi acolo de 
unde a pornită. De astădată, fiind-oă şi 
ună 6spe streină, s'a aşeqată la masă și 
birtașulă. Se înțelege, mucalitulă a fn- 
grijită ca la drepta 6spelui să se a- 
şede birtașulă. Astfeli fiindă cu toţii la 
masă şi deorece băuseră binişoră băeţii, 
mucalitulă începă „telegrafulă“. Mucali- 
tulă dise cătră vecinulu său: „Patru litri 
de vină“. Vorba merse din gură în gură 
în jurulă mesei, ajunse la spele din 
Câmpina, ér acesta o spuse vecinului său 
dela drepta. Şi fiind-că vecinului său 
era birtașulă, acesta se ridică frumuşelă 
și aduse pe masă patru litri de vină. La 
plată rămase uimită ospele streini când 
i-a pusi în socotelă şi patru litri de vint. 
Cei dela masă riseră și lăsară pe Ospele 
să se înțelegă cu birtașulaă. 


Carsalii la bursa de Viena 


din 9 Ianuarie st. n. 1839. 


Renta de aură 4, . . . . . 101.90 
Renta de hârtii 5%% . . . . . . + 98.60 
imprumutulù cáilorù ferate ungare . 144.— 
Amortisarea datoriei căilor ferate de 

ostă ungare (l-ma emisiune) . 98.50 
Amortisarea datoriei cãilorù ferate de 

osti ungare (2-a emisiune) . .  —.— 
Amortisarea datoriei căiloră terate de 

osti ungare (3-a emisiune) 116.— 
Bonuri! rurale ungare 104,— 
Bonuri cu clasa de sortare . 104.— 
Bonuri rurale Banatui-Timişă 104.— 
Bonuri cu cl, de sortare . 104.— 
Bonuri rurale transilvane , 104.— 
Bonur! croato-slavone , . . . . . 1C4.— 
Losuri din 1860 ......, 141.30 
Acţiunile băncei austro-ungare . „ 888.— 
Acţiunile băncei de credită ungar. . 813.— 
Acţiunile băncei de credită austr. 310.75 
Galbeni împărătesci , 5.69 
Napoleon-d'ort . .., . « 9.55!:/4 
Mărci 100 împ. germane , . . , 59.271/, 
Londra t0 Livres sterlinge . 194.— 


Editoră şi Redactoră responsabilă: 
Dr Aurel Muregianu. 
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Oradea-mare 


Predealùŭ 3.28 | | 


Murčşň-Ludosň-Bistrița | Bistriţa-Miurășă-Ludoşă 
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ABONAMENTE 
„GAZETA TRANSILVANIEI“ 


Preţulă abonamentului este: 
Pentru satin abeau 


pe trei luni . . . ; 
„ Şese luni 
„ună ani . . 
Pentru România şi străinătate : 
pe trei luni. ... . . . ~ 10 franci 
„a S656 luni . e . e e e e ‘ťa 920 


„n UDE anň. . ee ee pa AO a 
COS CCC SCSSOS 


Abonamente la numerele cu data ea 
de Duminecă. a) Dela ae a be Braşovă: 10 óre înainte de ameqi 


$ > b) p» Zizinů la Braşovi: 9 re a. m. 
Pentru Austro-Ungaria: c) Din Secuime la Brașovii: 6 óre sera. 


EE ATISU. DA 


Subsemnatuli facă onor. publică cunoscutii, că d-lă 
Joan Săbădeanu, la care am fostii mai mulţi ani anga- 
jatu ca măestru, 'mi-a predată confecționarea, de încălță- 
î) minte. Lucrândi dér d'aci înainte pe propria mea socotslă, 
mă voiu sili a confecţiona încălțăminte bună după modelu- ( 
rile cele mai nouă și din materialulu celi mai solidă, 
) cu preţuri moderate. 

Atelierulii meu se află totă în curtea locuinței d-lui 
I. Săbădeanu. Comande atâti după măsură câtă şi pentru 
ori-ce reparaturi se primescă din bunăvoința d-lui L.WSăbă- 
deanu şi în Prăvălia d-lui, Strada Căldărariloră No. 485. 
Cu înaltă stimă 


George Olteanu, 
216,6—1 pantotariă. 


r Pe luni " d) „ Fägăraşă la Braşovă: 2 ére diminėça. 

$ E luni . .. ` i j n e) Săcele la Braşovi: 6 óre 30 minute séra. 

să i entru România 5 Și străinătate: iată Avisi d-loră abonati! 

pe şâse luni. . . . . . 4 3 Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei să 
pe trei luni . . . 2 , binevoiască a scrie pe cuponulă mandatului postală și numerii de 
Abonamentele se facă mai Oz şi mai repede prin “| pe Tăşia sub care au primită diarulu nostru până acuma. 


mandate poştale, 
Domnii, cari se vorii abona din nou, së binevoiéscă 
a scrie adresa lămurită şi a arăta și poşta ultimă. 


Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei“. 


Totodată facemă cunoscută tuturor D-lori abonaţi, că mai 
avemi din anii trecuți numeri pentru complectarea colecțiunilorii 
„Gazetei“, precum și câteva întregi colecțiuni, pentru cari se potă 
adresa la subsemnata Administrațiune în casti de trebuinţă. 


Administraţ. „Gaz. Trans.“ 


Mersulù trenurilor 


pe liniele orientale ale căii ferate de statu r. u. valabilă din 1 Iunie 1888. 


Budapesta —Predeală Predeal —Mudapesta 


33.-Pesta-Aradă-Teiuș Teiuş-Aradăi-B.-Pesta| Copșa-mică —Sibiiu 


gren de Ironi grena mrenă | Teen de Trent Trenŭ Trenă Trenŭ azen Trent 
poata aerei Ea mixt 5 [o 0 [eta | mimt | bas | msti Dix E i e data ec gi 
Viena Bucurescă 7 30 Viena 142 omnesşù ia idea 
Badapesta 3.10| 6.18|Predeală 1.14 Budapesta 2.3 a 18 a 
Szolnok 05| 738| 9.8j/imiși 1.45 zolnok | 
P. Ladâny 5.39]12.02] Braşova ) 2.82 A Sibiiu-Copsa-mică 


ia x a Feldióra 


Várad-Velencze 9. 27 2 19jApaţa yorok Sibiiu 
Fugyi-Vâsârheli 9.44] 2.32 Ă gostonfalva auliști Ocna 
Mezö-Telegd 7.41410. 21 2 pplHomorodă a-Lipova Omneșă 
Rév 8.10111.381_ 3.38 Haşfalău onop Șeica mare 
Bratca 12.16] 4.01|Sishişora ârzava Copşa-mică 
Bucia 19.54] 4.23IElisabetopole oborşină 5 F R i 
Ciucis 904] 1.57] 4.49Mediaşă amă ucerdea - Oşorheiu 
ini - : ada 
pietia 9.34 y Sul Copa wà | Sig 7.28110.27530| Reghinulùŭ săsescă 
Aghiriş 4.15 6.12 Micăsas č t ranicica Ha 
Ghirööu 4.36) 6.24 Blaşiu pevk 65loacerăea [BB] 10.20] 3.25 
aiaia 4.58) 6.88|Crăciunelă PREON ; 3.35|10.50| 3.58 
| 5.26| 6.56 |Leluşă az Lmdoști 3.56|11.11| 420 
Pepe 7.15Aiuău see M.-Bogata | 4.06|11.20| 4.30 
Apahids 7.41 |Vinţală de susŭù npa a Jolt Iernată 4431.57] 5.11 
Ghiriş. 9.18||Uisra Pacini Sanpaula | 4.58[12.12| 528 
Cucerdea 10.— |Cucerdea ciny Miraştea | 5.21112.86| 5.88 
Vidra 10.09 JGhirişă E SIRE J| _5.401 12.55 8.13 
Vinyoli de susăl 1.45 10.19/Apahida s | Gl 4.58 
207 10.48 Cluşiu Reghinal-săs. | 7.56| 7.— 
pai E 11.55 8.— Simeria =m 
Ca aa Ae : 12.34|Nädăäşelŭ 8.36|Streiu Reghinulă săsescă- 
i ‘a; 12.52Gihrbšău 9.02/Eațegù 10.58|_5-55 
Blaşin 3.24 
Micăsasa 354 1.34|Aghireşti 9.32|Pui 11.42) 641 R aaa 
Copşa mică 4.09 2.19|Stana 10.11 Crivadia 12.23 
Median 491 2 46 B. Huiedin “pici Baniţa 1.19] 8.14 Reghinul-săs. 
Elisab l 3.31|Ciucia . ; 
Bighigóra i ie 3.59 |ucia 12.5 Oşorhetu | 
Homorodù 7.32 a B3|Rev A Sânpaulu 
A q oy|Meză-Telegă ş 3.04 s 
pistoale pa g 93|Fugyi-Vásárheli| 10.47 3 36Aradă i 48 só 6.25! 5.— pc i 
paaa 8.3 [Vârad-Velencze [10.57 3.62Aradută nou .33| 6.19|Merczifalva, 7.19| 6.0 PEREA 
Feldióra 9.06 ; 4.03|Németh-Ságh 58| 6.44'0rczifalva 7.46] 6 3o|Ludoși 
ii 9.45 9.52|oradea-mare 4.47|vi 7.16|Vinga 8.15) 7.02|Cheta „08| 2.18|12. 
Ar că 1.55 P. Ladâny 7 Boloreitat i aa 8.36] 7.oaj|Cacerdea___| 9.40) 24612. 
Timișă 2 bai az |Merczifalva N 8.09 Aradulă nou 9.11! 8.01 a 
—— | Timişora „12| 9.02]Araa 997| 8.17] Simeria (Piski-Unied. 


Bacurescă 9.35 Viena 


Gihirişă —Turda | Turda -—Gihirișă Simeria (Piski) 


>= Cerna ; 
Ghirişă 996| 4.1 Turda 8,29 3.19 Uuiedóra i 
Turda 947| 4. Ghirişă í . Bo 
- o onau aep i Bacu | 850 3.40) m tea.-Simeria (Fiski) 


kag 
Murăși-Ludoşă 4.40] Bistrița ——| — = | 5 
Tagň-Bndatelecă ZO Tagù-Budatelecù 9.41 Sighişora— Odorheiu Odorheiu —Sighişora 
Bistriţa pă A Murăşii-Ludoșă | 111 Uniedóra 5-30 
i Sighigóra 6.050dorheiu 5.380erna 9.56 
Notă: Numerii îneuadraţi cu linii grose însemneză 6rele de nâpte. Odorheiu 9.45Sighişóră | 9.16Simeria 10.15 


Tipografia A. MUREȘIANU, Braşovă: 
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